[bookmark: _GoBack]Zadání úkolu 2:
1) Proveďte v textu Neologismy v díle Karla Čapka všechny potřebné korekturní zásahy (buď ručně pomocí korektorských značek s následným naskenováním do PDF, nebo elektronicky v PDF). Jedná se o simulaci přípravy textu do tisku, takže práce bude vracena do té doby, než budou všechny chyby opraveny (a žádné další nebudou přidělány). Bibliografické údaje opravte podle úzu Naší řeči.


2) Najděte v textu 3 obsahově-logické vztahy, vypište jejich spojovací prostředky a určete typ vztahu.








3) Vypište z textu 3 koreferenční řetězce.








4) Zachyťte schematicky tematicko-rematickou stavbu následujícího odstavce (v textu i jako schéma pod ním):
Slovo kraksna patří do nespisovné, obecněčeské vrstvy slovní zásoby, a proto se jen ojediněle objevuje v našich výkladových a etymologických slovnících. Uvádí ho pouze SSJČ, a to s touto charakteristikou: „ob. hanl. starý, hodně už opotřebovaný stroj, automobil ap.“. Hlásková stavba slova prozrazuje jeho německý původ. Srovnáme-li slovo kraksna s dalšími podobnými přejímkami (šlajsna, kušna, haksna), vidíme, že jde o původní německá feminina na -e, rozšířená v češtině o n-ovou příponu. Obecněčeské kraksna je tedy výpůjčkou z německo-rakouského nářečního Kraxe ‚nůše, krosna‘. Významový rozdíl těchto slov je ovšem na první pohled zarážející a zasluhuje podrobnějšího objasnění.
